
Puis-je avoir la carte / la carte des vins svp?
püi shö awoar la kart / la kart de vẽ ßilwuplä
Kann ich bitte die Speisekarte / Weinkarte bekommen?

Pourrions-nous commander, svp? Je ne sais pas encore.
puriõ nu komãde ßilwuplä shö nö ßä pas-ãkor
Wir möchten bitte bestellen. Ich weiß noch nicht.

Qu’est-ce que vous nous conseillez? Quel est le plat du jour?
käßkö wu nu kõßäije kel-ä lö pla dü shur
Was können Sie uns empfehlen? Was ist das Tagesgericht?

Je voudrais réserver une table. Pour demain soir.
shö wudrä resärve ün tabl pur dömẽ ßoar
Ich möchte einen Tisch reservieren. Für morgen abend. 

Je prendrai comme entrée / plat principal ...
shö prãdrä kom ãtre / pla prẽßipal ...
Ich nehme als Vorspeise / Hauptgericht ...

Bonsoir, auriez-vous encore une table pour quatre personnes?
bõßoar, orie-wu ãkor ün tabl pur katr pärßonn
Guten Abend, haben Sie noch einen Tisch für vier Personen?

Quelles sont les spécialités de la région?
käl ßõ le speßjalite dö la reshiõ
Welches sind die Spezialitäten dieser Region?

L’addition, s’il vous plaît!
ladißjõ, ßilwuplä
Die Rechnung bitte!

Je cherche ... Auriez-vous ... Où puis-je trouver ... ?
shö schärsch ... orie-wu ... u püi shö truwe ...
Ich suche ... Haben Sie ... ? wo könnte-ich finden...

Où se trouve un marché / le supermarché le plus proche? 
u sö truw ẽ marsche / lö süpermarsche lö plü prosch
Wo ist ein Markt / der nächste Supermarkt ?

Est-ce que vous avez ... ? Pourriez-vous m’aider, svp.?
äßkö wusawe purie wu mäde ßilwuplä
Haben Sie ... ? Könnten Sie mir bitte helfen?

Je voudrais ... svp. Donnez-moi ... svp.
shö wudrä ... ß̃ilwuplä donne moa ... ßilwuplä
Ich hätte gern ... Geben Sie mir bitte ...

Combien ça coûte? Combien coûte le kilo?
kõbiẽ ßa kut kõbiẽ kut lö kilo
Wieviel kostet das? Wieviel kostet das Kilo?

Un peu moins / un peu plus, svp. Merci, ça suffit.
ẽ pö moẽ / ẽ pö plüs ßilwuplä märßi, ßa ßüffi
Etwas weniger / etwas mehr, bitte. Danke, das genügt.

C’est assez. C’est trop. Merci, ce sera tout.
ßät-aße ßä tro märßi, ßö ßöra tu
Das ist genug. Das ist zu viel. Danke, das wär alles.

A quelle heure ouvrez-/fermez-vous? J’ai besoin d’un sac, svp.
a kel-ör uwre wu / ferme wu she bösoẽ dẽ ßak ßilwuplä
Um wieviel Uhr öffnen/schließen Sie? Ich brauche eine Tüte, bitte.

Aussprache

Hier sind diejenigen Lautschriftzeichen aufgeführt,
deren Aussprache abweichend vom Deutschen ist bzw.
sein kann.

Im Restaurant bestellenDie wichtigsten Einkaufsf loskeln Die wichtigsten Begriffe im Restaurant

la carte la kart Speisekarte
l’entrée lãtre Vorspeise
le pla lö pla Hauptgericht
dessert deßär Nachspeise
le plat du jour lö pla dü shur Tagesgericht
le menu lö menü Menü
formule formül 2-Gang-Menü
le vin lö wẽ Wein
de l’eau dö lo Wasser
du pain dü pẽ Brot
le verre lö wär Glas
la bouteille la butäij Flasche
le couvert lö kuwär Besteck
la fourchette la furschät Gabel
le couteau lö kuto Messer
la cuillère la küijär Löffel
l’assiette laßjät Teller
le régime lö reshim Diät
pour enfants pur ãfã für Kinder
végétarien weshetariẽ vegetarisch
la viande la wiãd Fleisch
le poisson lö poaßon Fisch
les crustacés le krüßtaße Schalentiere
les grillades le grijad Gerichte vom Grill
les légumes le legüm Gemüse
les fruits le früi Obst
le fromage lö fromash Käse
la salade la ßalad Salat
la soupe la ßup Suppe
la garniture la garnitür Beilage
de maison dö mäsõ hausgemacht

sh stimmhaftes „sch“ wie das zweite „g“
in „Garage“

s stimmhaftes „s“ wie in „Rose“
ß stimmloses „s“ wie in „Bus“
e langes „e“ wie in „Tee“
ö unbetont wie auslautendes „e“ in „Hose“
ã nasaliertes „a“ wie in „Abonnement“
ẽ nasalierter „ä“/„ö“-Laut wie in

„Mannequin“
õ nasaliertes „o“ wie in „Beton“

m männlich
w weiblich
MZ Mehrzahl
qn quelqu’un (jemand)
qch quelque chose (etwas)
* unregelmäßiges Verb

Abkürzungen in der Wörterliste
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